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Temats: pārskats par iespējamiem saprātīgiem pielāgojumiem (korekcijām) atlases testos 

1. Ievads 
EPSO mērķis ir visiem kandidātiem nodrošināt vienlīdzīgas iespējas un piekļuvi atlases 

procedūrām, un tālab tas pastāvīgi uzrauga visus savus testēšanas un atlases procesus, lai 

nodrošinātu, ka minētais mērķis tiek ievērots. EPSO dod iespēju visiem kandidātiem 

norādīt, vai viņiem invaliditātes vai medicīniskā stāvokļa dēļ ir īpašas vajadzības, kuru dēļ 

varētu būt nepieciešami saprātīgi pielāgojumi (korekcijas) kādā vai visos EPSO atlases 

procesa posmos. Šī informācija jau no paša sākuma ir skaidri norādīta EPSO tīmekļa vietnē, 

pieteikuma veidlapā un katrā atsevišķajā paziņojumā par konkursu (atklātiem konkursiem) 

vai uzaicinājumā izteikt ieinteresētību (CAST atlasei).  

EPSO ir izstrādājis reklāmas materiālus, kuru mērķis ir kliedēt neskaidrības par saprātīgu 

pielāgojumu nodrošināšanu un informēt kandidātus par to, kā pieprasīt pielāgojumus atlases 

testos. Lai iegūtu plašāku informāciju par EPSO līdztiesības un daudzveidības politiku un 

par to, kā dienests īsteno savus principus attiecībā uz kandidātiem ar īpašām vajadzībām, 

lūdzam apmeklēt EPSO tīmekļa lapu “Visiem vienādas iespējas”. Lai noskatītos video par 

to, kā pieprasīt īpašus pielāgojumus atlases pārbaudījumos, apmeklējiet EPSO tīmekļa lapu, 

kas veltīta vienlīdzībai. Turklāt ir pieejams arī buklets “Soli pa solim”, kurā tiek izskaidroti 

saprātīgi pielāgojumi, un pēc pieprasījuma to var izdrukāt Braila rakstā. 

2. Kā mēs definējam saprātīgus pielāgojumus? 
Sniedzot saprātīgus pielāgojumus, EPSO mērķis ir nodrošināt, lai kandidāti ar invaliditāti 

un īpašām vajadzībām varētu pilnībā demonstrēt savas kompetences un līdzvērtīgi konkurēt 

ar citiem kandidātiem. Saprātīgu pielāgojumu (korekciju) mērķis ir novērst iespējamos 

šķēršļus, ko rada personas invaliditāte vai medicīniskais stāvoklis, nemainot novērtējamās 

kvalifikācijas būtību vai līmeni. Par pieejamību atbildīgajiem EPSO darbiniekiem ir 

pieredze saprātīgu pielāgojumu (korekciju) noteikšanā, un tā ir atbildīga par katra atsevišķā 

lūguma veikt īpašus pielāgojumus analīzi katrā atsevišķā gadījumā. Tas ir visaptverošs 

process, kurā cita starpā tiek ņemti vērā šādi faktori:  

- tādi pieprasījumi pēc pielāgojumiem atlases testos, kurus kandidāti iesnieguši, 

izmantojot informācijas veidlapu par īpašām vajadzībām invaliditātes vai medicīniskā 

stāvokļa dēļ;  

- laba izpratne par kandidāta funkcionēšanas ierobežojumu veidu un apjomu atlases 

kontekstā; 
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- apliecinoši dokumenti, ko izsnieguši kvalificēti speciālisti un/vai valsts iestādes 

(piemēram, invaliditātes apliecība, medicīniskas izziņas, speciālistu ziņojumi u. c.);  

- EPSO pieredze attiecībā uz saprātīgiem pielāgojumiem; 

- ārējie eksperti (lai pēc iespējas labāk definētu pielāgojumus, dažos gadījumos notiek 

konsultācijas ar ekspertiem, piemēram, ar Eiropas Komisijas medicīnas dienestu vai 

ārējiem ekspertiem. Ja konsultācijas ir iespējamas, to laikā nodrošina pilnīgu 

anonimizāciju un garantē datu aizsardzību; 

- pārbaudījumu veids un izmantotie līdzekļi (piemēram, datorizēti pārbaudījumi, ar roku 

vai ar datoru rakstīti esejas veida pārbaudījumi, mutiski pārbaudījumi, pildspalva un 

papīrs); 

- testu pielāgošana, piemēram, atkāpe no abstraktās domāšanas testiem kandidātiem ar 

redzes traucējumiem; 

- sagaidāmā rezultāta veids (piemēram, atbildes, kas sniegtas, aizpildot anketu ar atbilžu 

variantiem, eseja, mutiski/mijiedarbības pārbaudījumi); 

- to darbību veids, kas jāveic, lai norādītu pareizās atbildes (piemēram, klikšķināšana, 

rakstīšana datorā, rakstīšana ar roku, runāšana, mijiedarbība); 

- cita būtiska informācija. 

3. Pārskats par iespējamiem pielāgojumiem EPSO atlases procedūrās 
Šajā dokumentā norādīti daži iespējamie pielāgojumi, ko kandidāti var pieprasīt atlases 

testos. EPSO to ir izstrādājis kopā ar savu darbuzņēmēju (pašlaik Prometric) un dokumentu 

pastāvīgi atjauninās, pamatojoties uz izmaiņām saprātīgu pielāgojumu jomā, jauniem 

pieprasījumiem pēc īpašiem pielāgojumiem un piešķirtiem jauniem pielāgojumiem.  

Par katru pielāgojuma veidu sniegts:  

- pielāgojuma apraksts (sarakstā pie jautājuma “Kas?”); 

- atlases procesa posms, kurā šo pielāgojumu piešķir (sarakstā pie jautājuma “Kad?”); 

- testēšanas centri vai attālinātas uzraudzības platforma, kurā var piešķirt šādus 

pielāgojumus, – vai nu Eiropas Savienībā, vai visā pasaulē (sarakstā pie jautājuma 

“Kur?”); 

- atbildīgais par šo pielāgojumu nodrošināšanu (sarakstā pie jautājuma “Kurš?”). 
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a) Svarīga informācija 

- Datorizētie testi notiek Eiropas Savienībā vai visā pasaulē darbuzņēmēja testēšanas 

centros vai attālinātā uzraudzībā. Darbuzņēmējs īstenos par pieejamību atbildīgo EPSO 

darbinieku noteiktos pielāgojumus atbilstoši EPSO norādījumiem un pieejamajam 

aprīkojumam; 

- testi vērtēšanas centrā notiek attālināti, izmantojot Cammio, bet vajadzības gadījumā tos 

var fiziski pielāgot; 

- pielāgojumus nodrošinās EPSO darbinieki un/vai atlases komisijas locekļi; 

- pielāgojumu saraksts nav izsmeļošs, un ir iespējams pieprasīt arī citus pielāgojumus, 

pamatojoties uz kandidāta īpašajām vajadzībām. Katru pieprasījumu analizē atsevišķi; 

- kandidāti var izmantot savu IT aprīkojumu, kad viņi piedalās datorizētos testos 

attālināti (piemēram, vertikālā pele, tastatūra ar lielākiem burtiem uz taustiņiem 

(VIG), kreiļiem paredzēta pele, ekrāna palielinātājs, lielāks monitors utt.); 

- visiem testēšanas centriem var piekļūt ratiņkrēslā; 

- īpašus pielāgojumus un IT aprīkojumu nodrošina atkarībā no tā, vai tas ir pieejams 

darbuzņēmēja pārvaldītajos testēšanas centros vai izraudzītās EPSO telpās. Ne visi 

risinājumi ir pieejami visur, un dažkārt tie ir iepriekš jānosūta.  Lai nodrošinātu, ka tas 

tiek izdarīts laikus, kandidātiem ieteicams pieprasījumu iesniegt pēc iespējas drīzāk; 

- šis saraksts ir indikatīvs, tā mērķis ir ilustrēt iespējamos pielāgojumus un IT aprīkojuma 

funkcionālās iespējas, un tas neparedz līgumiskas saistības. EPSO darīs visu iespējamo, 

lai kandidātiem nodrošinātu vajadzīgos saprātīgos pielāgojumus; 

- EPSO nevar veikt nekādus “personīgus vai fiziskus” pielāgojumus (piemēram, 

pacelšanu vai barošanu); 

- piešķirtie galīgie pielāgojumi var nedaudz atšķirties no kandidāta sākotnējā 

pieprasījuma, ievērojot mainīgo elementu skaitu, kas jāņem vērā, nosakot faktiskos 

individuālos saprātīgos pielāgojumus.  Tas ir arī tāpēc, lai nodrošinātu visu kandidātu 

vienlīdzību un taisnīgumu, kā arī saskaņā ar starptautisko paraugpraksi šajā jomā; 

- vairāki veselības traucējumi ne vienmēr nozīmē kumulatīvus pielāgojumus; 

- mēs garantējam, ka dati par jūsu invaliditāti vai medicīnisko stāvokli tiks apstrādāti 

konfidenciāli saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 23. oktobra 

Regulu (ES) Nr. 2018/1725. 
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b) Iespējamo pielāgojumu saraksts 

Laika un vietas rezervēšana 

Papildu laiks 

Kas? Pārbaudījumam atvēlēto laiku pagarina par noteiktu papildu laika procentuālo daļu 

(piemēram, 25 %, 33 %, 50 %, 75 %, 100 % vai 120 %). Piemēram, kandidāts, kuram 

piešķirti 50 % papildu laika, 10 minūšu pārbaudījumu varēs kārtot 15 minūtes, nevis 10. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē un attālinātā uzraudzībā 

veiktajos testos. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Ilgāks pārtraukums 

Kas? Kandidātiem var atļaut ilgākus pārtraukumus nekā sākotnēji paredzēts. Tas varētu 

attiekties, piemēram, uz grūtniecēm vai personām, kas baro bērnu ar krūti. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē un attālinātā uzraudzībā 

veiktajos testos. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Elastība pārtraukumu izmantošanā 

Kas? Pārbaudījuma laikā kandidāti drīkst elastīgi izmantot pārtraukumus atpūtai, ja to 

attaisno viņu medicīniskais stāvoklis. Šie pārtraukumi tiek piešķirti papildus pārbaudījumā 

jau paredzētajiem pārtraukumiem. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē un attālinātā uzraudzībā 

veiktajos testos. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Izolēta darbstacija 

Kas? Ja to attaisno kandidāta stāvoklis, piemēram, personai ir uzmanības deficīta 

traucējumi, tai var piešķirt vietu izolētākā testu telpas daļā, lai nodrošinātu iespēju labāk 

koncentrēties. Tas ir atkarīgs no iespējām testēšanas centrā un tā lieluma. 

Kad?  Visos testēšanas posmos. 
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Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Rezervācijas mainīšana 

Kas? Grūtniecības laikā vai laikā ap dzemdībām kandidātes var lūgt citu testa datumu. 

Dažos ļoti īpašos gadījumos, kas saistīti ar īslaicīgu medicīnisko stāvokli (piemēram, smagi 

nelaimes gadījumi, vēža ārstēšanas procedūras, hospitalizācija), EPSO arī apsvērs 

pārplānošanu. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kurš? EPSO. 

Atsevišķa telpa 

Kas? Kandidāti var pieprasīt atsevišķu telpu, kas paredzēta, piemēram, atpūtai vai bērna 

barošanai ar krūti. Atsevišķas telpas piešķiršana ir atkarīga no tādu pieejamības; var 

gadīties, ka kandidātam jādodas uz testēšanas centru, kam viņš nav devis priekšroku, un tās 

netiek garantētas katrā testēšanas centrā. Alternatīvi kandidātiem varētu piešķirt 

pietiekamus pārtraukumus vai ļaut atstāt testēšanas centru uz noteiktu laiku, ja atsevišķa 

telpa nekur nav pieejama (piemēram, tas varētu attiekties uz kandidātēm, kuras baro bērnu 

ar krūti). 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? No katra testēšanas centra ir jāsaņem iepriekšējs apstiprinājums. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Personīga palīdzība kandidātiem ar redzes un dzirdes traucējumiem, kā arī 
neirodiversitāti1 

Asistējošs uzraugs 

Kas? Personīgais asistents, kas uzrauga pārbaudījumu kārtotāja testēšanu un laiku. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES 

pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? EPSO un uzticamie sadarbības partneri. 

 
1 Ņemiet vērā, ka asistējošu uzraugu, lasīšanas asistentu un/vai atbilžu reģistrētāju var nodrošināt tikai tad, 
ja testēšanu rīko EPSO. 
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Lasīšanas asistents 

Kas? Personīgais asistents, kas pārbaudījumu kārtotājam visā testēšanas laikā lasa priekšā 

jautājumus un vajadzības gadījumā viņu pavada. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES 

pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? EPSO un uzticamie sadarbības partneri. 

Atbilžu reģistrētājs 

Kas? Personīgais asistents, kas var palīdzēt reģistrēt kandidāta atbildes. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES 

pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? EPSO un uzticamie sadarbības partneri. 

Testa formāti un izkārtojums 

Izdrukas Braila rakstā 

Kas? Kandidātiem ar smagiem redzes traucējumiem ir iespēja pieprasīt testu izdrukas 

Braila rakstā. Papildus šim pielāgojumam viņiem palīdzēs personīgie asistenti (sk. iepriekš 

par lasīšanas asistentiem). 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES 

pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? EPSO un uzticamie sadarbības partneri. 

Kandidātiem ar daltonismu piemēroti testi 

Kas? Kandidāti ar daltonismu var pieprasīt melnbaltus testus. Viņi pildīs testus ar 

pildspalvu uz papīra, un testi būs melnbalti (tas neietekmēs testa kvalitāti). 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 
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Teksts ar lielākiem burtiem 

Kas? Kandidāti ar redzes traucējumiem, kuri aizpilda testu papīra formātā, var pieprasīt 

testu lielākā formātā. Piemēram, A4 formāta vietā kandidāts varētu saņemt izdrukas A3 

formātā. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Pastiprināts kontrasts 

Kas? Pirms testu sākuma izmēru, kontrastu, spilgtumu, ekrāna attālumu un novietojumu var 

pielāgot saskaņā ar kandidāta norādījumiem. Burtu un/vai fona krāsu var mainīt un 

pastiprināt, pieskaņojoties kandidātiem, kuriem ir specifiskas redzes problēmas. EPSO 

telpās ir pieejams Videomatic Lux (tālummaiņas/kontrasta ierīce).  

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Piezīmju veikšana 

Kas? Dažos gadījumos, piemēram, mācību traucējumu gadījumā, kandidātiem 

pārbaudījumu laikā var atļaut veikt piezīmes. Parasti kandidātiem tiks nodrošinātas 

dzēšamas tāfeles vai piezīmju papīrs. To nosaka testēšanas centrs, un tas var atšķirties. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Pārbaudījumi ar pildspalvu uz papīra 

Kas? Kandidāti var kārtot pārbaudījumu papīra, nevis datora formātā. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros vai EPSO noteiktās atrašanās vietās (piemēram, EPSO 

telpās vai oficiālās ēkās, piemēram, ES pārstāvniecībās, ES delegācijās). 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO.
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Aprīkojums2 

Pielāgots apgaismojums 

Kas? Kandidāti, kuriem vajadzīgs papildu apgaismojums, var pieprasīt galda lampu. Tā ir 

230 V galda lampa ar 3 LED spuldzēm (aptuvenais lielums: 55 cm (augstums) x 15 cm 

(pamats)). Kandidātiem, kuri ir jutīgi pret dienas gaismu, iespēju robežās piešķir vietu pēc 

iespējas tālāk no logiem. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO telpās un visos ES testēšanas centros. Ja testēšanas centrs atrodas ārpus Eiropas 

Savienības, ir vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums, lai saņemtu galda lampu. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Lielāki monitori 

Kas? Testēšanas centros monitoru standarta izmērs ir 23”. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros un EPSO telpās. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Ergonomiskās biroja mēbeles 

Kas? Visiem kandidātiem ir pieejami ergonomiskie krēsli, un tos var iestatīt atbilstīgi viņu 

vajadzībām. Ratiņkrēslu lietotājiem, piemēram, ir pieejami galdi ar regulējamu augstumu.   

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Ergonomiskie krēsli pēc noklusējuma ir pieejami visos testēšanas centros Eiropas 

Savienībā un visā pasaulē. Attiecībā uz galdiem, kuriem var regulēt augstumu, ir vajadzīgs 

iepriekšējs darbuzņēmēja apstiprinājums. EPSO telpās.  

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Ergonomiskā optiskā pele 

Kas? Ergonomiskā pele veicina veselīgu un neitrālu plaukstas locītavas un rokas 

novietojumu “rokasspiediena” pozīcijā, kas nodrošina vienmērīgāku kustību un samazina 

kopējo noslogojumu. 

 
2 Ņemiet vērā, ka EPSO nevar garantēt, ka mūsu ārējie darbuzņēmēji vienmēr nodrošinās visu turpmāk 
minēto aprīkojumu. Testējot attālināti, kandidātiem ir piekļuve savam specializētajam aprīkojumam. Dažas 
dienas pirms eksāmena notiks sistēmas gatavības pārbaude un neīsts eksāmens, lai noteiktu tāda 
datoraprīkojuma kā tastatūra un pele saderību. Šaubu gadījumā kandidāti var vaicāt par pieejamību 
atbildīgajiem EPSO darbiniekiem. 
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Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES 

pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? EPSO. 

Tastatūra ar lielākiem burtiem uz taustiņiem (VIG) 

Kas? Izturīga standarta tastatūra ar īpaši lieliem un skaidriem simboliem uz taustiņiem, kas 

to padara piemērotu personām ar redzes traucējumiem. Tastatūra ir melna ar baltiem 

burtiem. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? EPSO telpās. 

Kurš? EPSO. 

Liels neprogrammējams kalkulators 

Kas? Kalkulators, kura izmērs ir aptuveni 20 cm x 30 cm. To var pieprasīt, piemēram, 

kandidāti ar redzes traucējumiem. 

Kad? Visos testēšanas posmos, kuros jāveic aprēķini. 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO 

telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Kreiļiem paredzēta pele 

Kas? Pele, kas testa veicējiem, kuri ir kreiļi, ļauj ērti kārtot testu. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. EPSO telpās. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Ekrāna palielinātājs 

Kas? Iekārtas, kas nodrošina ekrāna palielinājumu, un filtri, kas palielina attēlus vairāk 

nekā 2x, lai atvieglotu skatīšanos un mazinātu acu pārpūli un nogurumu. EPSO telpās ir 

pieejams Videomatic Lux (tālummaiņas/kontrasta ierīce). 

Kad? Visos testēšanas posmos.



 

10/13 

 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. EPSO telpās. 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Hronometrs (manuālais taimeris) 

Kas? Manuāla laika uzskaite eksāmenā. Rokā turams taimeris, kas paredzēts, lai izmērītu 

laika posmu starp tā aktivāciju un deaktivāciju. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO 

telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES pārstāvniecības, ES delegācijas). 

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO. 

Kursorbumba 

Kas? Liela, ar pirkstu darbināma kursorbumba, kas nodrošina augsta līmeņa kontroli, 

vienlaikus samazinot rokas un plaukstas locītavas kustību. Ideāli piemērota kandidātiem ar 

slimībām, kas ietekmē roku mobilitāti (piemēram, artrītu, karpālā kanāla sindromu), vai 

personām motorizētos ratiņkrēslos, kuras nespēj kustināt pirkstus. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. 

Kurš? Tikai darbuzņēmējs. 

Vertikālā pele 

Kas? Lietojot šo peli, roka un plaukstas locītava atrodas dabiskā, atbrīvotā stāvoklī. EPSO 

telpās ir pieejamas Evoluent 2 vertikālā pele un AHAA vertikālā ergonomiskā optiskā pele 

ar 3 taustiņiem. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Visos ES testēšanas centros. Centros, kas atrodas ārpus Eiropas Savienības, ir 

vajadzīgs darbuzņēmēja iepriekšējs apstiprinājums. EPSO noteiktā vieta (piemēram, EPSO 

telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES pārstāvniecības, ES delegācijas).  

Kurš? Darbuzņēmējs un EPSO.
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Programmatūra 

ZoomText – teksta tālummaiņa 

Kas? Uzlabota ekrāna palielinājuma programmatūra, kas palielina un pastiprina 

attēlu/tekstu datora ekrānā, padarot datoru vieglāk pārredzamu un lietojamu.  

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē, kā arī testēšanā attālinātā 

uzraudzībā. 

Kurš? Tikai darbuzņēmējs. 

Personīgi lietojamie priekšmeti 

Saziņas palīglīdzekļi 

Kas? Dzirdes aparāts/kohleārais implants. Balss saišu pastiprinātāji. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē, kā arī testēšanā attālinātā 

uzraudzībā. 

Kurš? Kandidāts. 

Ēdieni un dzērieni 

Kas? Atļauja ienest testēšanas telpā personīgus priekšmetus medicīniskos nolūkos, 

piemēram, diabēta gadījumā. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē, kā arī testēšanā attālinātā 

uzraudzībā. 

Kurš? Kandidāts. 

Pie ķermeņa piestiprināta medicīniska ierīce 

Kas? Muguras smadzeņu stimulators. Katetrs. Kolostomas maisiņš. Urīna drenāžas maisiņš. 

Skābekļa tvertne. Insulīna sūknis. TENS ierīces. Sirds ritma monitors. Glikozes 

nepārtrauktas uzraudzības monitors. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē, kā arī testēšanā attālinātā 

uzraudzībā.
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Kurš? Kandidāts. 

Zāles un medicīniskās ierīces 

Kas? Ausu aizbāžņi (no putu materiāla, nesavienoti): tos parasti nodrošina darbuzņēmējs 

visos testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Pārsēji. Balstošas uzmavas kaklam, mugurai, delnas, ceļgala vai potītes locītavām. 

Pretklepus dražejas (bez iepakojuma, nedrīkst atrasties pudelītē/kārbiņā). 

Acu pilieni. Acu plāksteri. Brilles (bez futlāra). Rokā turams palielināmais stikls 

(neelektrisks, bez futlāra). 

Medicīniskā brīdinājuma aproce. Ortozes/imobilizācijas apkakle. Roku/plecu balstoša 

bandāža. Staigāšanas ortozes – zābaki. Tabletes (bez iepakojuma, nedrīkst atrasties 

pudelītē/kārbiņā). 

Kandidāti var ņemt līdzi tabletes, kas joprojām atrodas iepakojumā, ja uz iepakojuma ir 

norādīts, ka tām JĀBŪT iepakojumā, piemēram, nitroglicerīna tabletes, kuras nedrīkst 

pakļaut gaisa iedarbībai. (Iepakojumu pārbaudīs testēšanas centra administrators, un tiks 

iesniegts centra ziņojums par problēmu.) 

Ķirurģiskās sejas maskas. Medicīniskās maskas. Medicīniskie gumijas cimdi. Dzesējošas 

gēla paketes. 

Neelektriska sildoša pakete. Glikozes monitors. Glikozes tabletes. Epi-Pen (epinefrīna 

injektors). 

Inhalators. 

Spilvens/gurnu joslas atbalsts. 

Soliņš ekstremitātes pacelšanai. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. EPSO noteiktā vieta 

(piemēram, EPSO telpas vai oficiālās ēkas, piemēram, ES pārstāvniecības, ES delegācijas), 

kā arī testēšanā attālinātā uzraudzībā.  

Kurš? Kandidāts. 

Mobilitātes ierīces 

Kas? Spieķis, kruķi, ratiņkrēsls, staigāšanas rāmis u. c.  

Kad? Visos testēšanas posmos. 
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Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē, kā arī testēšanā attālinātā 

uzraudzībā. 

Kurš? Kandidāts. 

Suns asistents 

Kas? Oficiāls suns asistents var pavadīt kandidātu uz testēšanas telpu. 

Kad? Visos testēšanas posmos. 

Kur? Testēšanas centros Eiropas Savienībā un visā pasaulē. 

Kurš? Kandidāts. 

4. Sīkāka informācija 
Jautājumi par jūsu lūgumu veikt īpašus pielāgojumus un iespējamiem saprātīgiem 

pielāgojumiem jāadresē par pieejamību atbildīgajiem EPSO darbiniekiem. 
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